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ช้า​ชั่ว​คน​ป้อง​มาปก​ออก​ และ​ลาม​อิส​ประวัติศาสตร์​บิดเบือน​บี ได้​ฮ์ฮา​วะ​ชาว​ของ​หัว​ทูล​ฮ์ พ่อ​ยะี​ ตัยมิ​อิบน
น​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ฆ่า​ให้​คําสั่ง​ออก​ได้​ ไม่​ซีด​ “ยะ​ ว่า​อ.​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​สังหาร​ให้​คําสั่ง​ออก​ ผู้​ซีด​ยะ​อย่าง
​.อ​น ​ท่า​ยกย่อง​ และ​อ.​น ​มฮุเซ​อิมา​ต่อ​เกียรติ​ให้​การ​ฮ์) คือ​ยะ​วี​อา​(มุ​ดา​บิ​คําแนะนําของ​ทําตาม​ ได้​ซีด​ ยะ​ แต่​อ.​
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وَالذِي نقََلَهُ غَْرُ وَاحِدٍ أنَ َزِيدَ لَمْ يَأْمُرْ بقَِْلِ الْحُسَْنِ، وَلاَ كَانَ لَهُ غَرضٌَ فِي ذَلكَِ، بَلْ كَانَ يَخَْارُ أنَْ يُكْرمَِهُ وَيُعَظمَهُ،
منهاج السنه، ج4، ص557

إنَ ِزِيدَ لَمْ يَأْمُرْ بقَِْلِ الْحُسَْنِ باِتفَاقِ أهَْلِ النقْلِ

ประวัติ​ นัก​ว่า​เลย​ใดๆ​ฐาน​หลัก​ยก​ไม่​กลับ​ แต่​อ้าง​เขา​ที่​เรื่อง​ ใน​ปราชญ์​ปวง​ของ​มติ​อ้าง​ฮ์ ได้​ยะี​ตัยมิ​อิบน
เรา​เมื่อ​” แต่​อ.​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ฆ่า​คําสั่ง​ออก​ได้​ไม่​ซีด​ “ยะ​ว่า​ยืนยัน​ที่​ใด​ดิษคน​ฮะ​รายงาน​ นัก​ หรือ​ศาสตร์
ิ​ อิบน​ที่​สิ่ง​กับ​ไว้​บันทึก​ได้​อิสลาม​ประวัติศาสตร์​นัก​ที่​ สิ่ง​ว่า​ชัด​ประจักษ์​ก็​ประวัติศาสตร์​ดู​ไป​กลับ

ที่​ “ผู้​ว่า​ไว้​ยืนยัน​อิสลาม​ประวัติศาสตร์​นัก​ เพราะ​เกิน​เหลือ​กัน​ไกล​ห่าง​ ช่าง​นั้น​ไว้​ลอยๆ​ฮ์ อ้าง​ยะี​ตัยม
ง​อย่า​ฮ์ ตัว​ยะ​วี​อา​ มุ​ บุตร​ซีด​ ยะ​ คือ​อ.​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ศีรษะ​ตัด​ให้​คําสั่ง​ออก

กูบ​ล ยะ​คุ​รี​ตะ​หนังสือ​ใน​ไว้​นั้น​ช่วง​ใน​เหตุการณ์​ห์ บันทึก​นี่​ซุน​ชาว​ประวัติศาสตร์​ย์ นักี​กูบ​ยะ​ท่าน -[1]
 :​41 ว่า​ 2​ หน้า​ 2​ย์ เล่มี

กระทําก็​ ได้​ซีด​ยะ​ที่​แรก​สิ่ง​ก์ และ​ลัง​บัง​สู่​ขึ้น​ได้​ลูก​เป็น​ ผู้​ซีด​ ยะ​ลง​ชีวิต​เสีย​ฮ์ ได้​ยะ​วี​อา​มุ​เมื่อ
ะฮ์ ว่า​กบ​อุ​น ​ บิ​ลิด​ห์ วะ​นะ​ดี​มะ​เมือง​เจ้า​ยัง​ไป​ด่วน​สาส์น​ส่ง​ ได้​คือ

: في أرخ اليعقوي أن زيد
كتب إلى الوليد بن عتبة بن أي سفيان وهو عامل المدينة، إذا أاك كاي هذا فأحضر الحسن بن علي وعبد الله

بن الزبر، فخذهما بالبيعة لي فإن امنعا فاضرب أعناقهما، وابعث لي برؤسهما

ลอฮ์​ดุล​ อับ​ และ​ อะลี​บุตร​น ​ฮุเซ​นําตัว​ไป​จง​เจ้า​ ให้​เจ้า​มายัง​ถึง​ได้​ฉัน​ของ​นี้​ฉบับ​สาส์น​ : เมื่อ​ว่า​ความ
แม้น​หาก​ และ​ได้​จง​)ให้​ซีด​(ยะ​ฉัน​ต่อ​มี​ที่​สอง​ทั้ง​เขา​)จาก​ภักดี​ความ​แสดง​ะฮ์(การ​บัยอ​เอา​จง​ และ​ มา​ ซุเบร​บุตร
สอง​ทั้ง​เขา​ของ​ศีรษะ​ส่ง​จัด​ และ​เสีย​สอง​ทั้ง​เขา​ของ​ต้นคอ​บั่น​จง​ะฮ์)ก็​บัยอ​มอบ​ยอม​(ไม่​ขืน​ขัด​สอง​ทั้ง​เขา​ว่า



เเทน​ฉัน​ให้​มา

!!? อ์​ยะี​ตัยมิ​บนิ​นอ​ ท่า​ ละ​อ.​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ฆ่า​ให้​คําสั่ง​ออก​ได้​ ไม่​ซีด​ ยะ​ว่า​ไหน​.……

 

น​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​สังหาร​ ผู้​ คือ​ซีด​ ยะ​ว่า​ชัดเจน​ระบุ​จดหมาย​ ใน​ซีด​ยะ​ของ​จดหมาย​ตอบ​ส ได้​บา​ อับุ​บนิ​นอ​ท่า -[2]
ชิม​ฮาี​บน​ของ​หนุ่ม​เด็ก​กับ​ พร้อม​อ.

كَيْفَ وَقَدْ قََلْتَ حُسَيْنًا وَفِتْيَانَ عَبْدِ الْمُطلبِِ مَصَابِحَ الْهُدَى وَنجُُومَ الأْعَْلاَمِ غَادَرتَْهُمْ خُُولُكَ بأِمَْركَِ فِي صَعِيدٍ
دِنَ) ، تسَْفِي عَلَْهِمُ الريَاحُ، نَ وَلاَ مُوَسِن مَاءِ، لاَ مُكَفنَ باِلظِنَ باِلْعَراَءِ، (مَقْتوُلِمَاءِ، مَسْلُوب نَ باِلدِل َوَاحِدٍ مُرم

وَيَنْشَى بهِِمْ عَرْجُ الْبطَِاحِ
الكامل في الارخ : ابن الأثر، عزالدن جلد : 3 صفحه : 224

ตระกูล​จาก​หนุ่ม​เด็ก​และ​น ​ฮุเซ​สังหาร​ได้​เจ้า​เมื่อ​แน่นอน​ ?) และ​กัน​อย่างไร​ได้​เจ้า​ปกป้อง​ และ​รับ​ยอม​ให้​จะ)
​จรัส​เจิด​นํา)ที่​(ทาง​ดาว​นํา ,ดวง​ทาง​แห่ง​ ประทีป​คือ​เขา​)พวก​ว่า​ดี​รู้​ก็​เจ้า​(ที่​ ทั้งๆ​ฎฎอลิบ​มุ​ดุล​อับ​ของ

ปล่อย​ และ​ปฐพี​ท่วม​เลือด​จน​เขา​พวก​สังหาร​ทําการ​ได้​เจ้า​ของ​คําสั่ง​กับ​ ด้วย​เจ้า​ของ​ทหาร​วัน​หนึ่ง​)เพียง​(แต่
เขา​พวก​ฝัง​ และ​ฟั่น​กะ​ห่อ​ไม่​ โดย​เปล่า​เปลือย​ที่​ร่างกาย​ด้วย​ไว้​เขา​พวก​ทิ้ง

: ​ว่า​กล่าว​ฟะฮ์ ได้​กู​ปกครอง​ ผู้​ยาด​ ซีิ​ฮ์ อิบน​ยดิลละั​อุบ -[3]

ا قَْليِ الْحُسَْنَ فَإِنهُ أشََارَ إلَِيَ زِيدُ بقَِْلهِِ أوَْ قَْليِ فَاخْترَْتُ قَْلَهُ َأم
الكامل في الارخ ج 3 ، ص 474

​ หรือ​เขา​สังหาร​ฉัน​ ให้​ว่า​ฉัน​มายัง​คําสั่ง​มี​ได้​ซีด​ยะ​ ท่าน​ว่า​เพราะ​ก็​นั่น​น ​ฮูเซ​ท่าน​สังหาร​ฉัน​ที่​กรณี
ลอะษีรุ​ อิบน​แต่ง​ค ผู้​รี​ ตา​ล ฟิต​มิ​ อัลกา​หนังสือ​” ดู​เขา​สังหาร​เลือก​จึง​ “ฉัน​นั้น​ ดัง​เอง​ฉัน​ตัว​สังหาร

 199​ หน้า​ 2​เล่ม

 

ยดิลละั​อุบ​ให้​คําสั่ง​ออก​ได้​ซีด​ “ยะ​ว่า​ชัดเจน​ได้​เห็น​ฮ์ จะ​ยดิลละั​อุบ​ของ​นี้​คําพูด​ต่อ​ดีๆ​เข้า​ทําความ​หาก
เอง​เสีย​ชีวิต​ประหาร​ถูก​ การ​คือ​ ก็​เขา​ของ​โทษ​ฮ์ขัดขืน​ยดิลละั​อุบ​หาก​” และ​อ.​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ฮ์สังหาร

ภาพ​ เอก​โดย​บทความ
ฮ์​ละ​ฮา​มูบา​ไซต์​ เว็บ​มา​ที่
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